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Índice Series.
Series Index. Index des séries.

Formatos.
Sizes. Formats.

MASA COLOREADA TEXTURADA 
/ MONOCOLOR

FORMATOS DISPONIBLES IMPRESIÓN DIGITAL

PIEDRA. STONE

BO

CEMENTO. CEMENT

MÁRMOL. MARBLE

MADERA. WOOD

OP

GD

PR

CE

IN

IR

EM_M

SAPELLY

PR2

Textured full body / monochrome.
Masse colorée texturée / monochrome.

Digital printing. Impression numérique.

44

50
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64

94

70

100

88

76

DOVE
OCRE
GRIS
LAND
COLONIAL

OPAL
GABRO
EMERALD
CLEAN

34

40
39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras medidas. Piezas disponibles hasta 60x160 cm bajo pedido.
Check availability of other sizes. Pieces available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur demande.

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

Profil des pièces.

2 cm

2 cm

39,7 cm

60 cm

Available sizes. Formats disponibles.
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Empresa.
Company. Enterprise. 

A principios de los años 70, EXAGRES se introduce 
en el mercado del extruido. Desde su fundación, 
la empresa desempeña un papel fundamental de 
liderazgo en la investigación de materias primas 
y procesos productivos, poniendo al alcance de 
grandes profesionales, soluciones en la aplicación 
cerámica, desarrollando piezas especiales como 
peldaños, esquinas, ángulos, vierteaguas, bordes de 
piscinas, etc. que posicionan a Exagres, como líder 
en la fabricación en Europa.
Esta Innovación y Desarrollo se traslada al mercado 
en voz de un equipo con talento, cercano y a la 
escucha de cada una de las necesidades de clientes 
y profesionales. En la actualidad, Exagres se 

tecnológica, conocimiento y entendimiento de 
múltiples necesidades para lograr productos de 
calidad y crear valor añadido a través una cultura de 
gestión integral y mejora continua, fundamentada 
en la calidad del servicio y producto, la protección 
ambiental, la seguridad y salud de las personas que 
forman parte de nuestra empresa.

At the beginning of the 70s, EXAGRES joined the 
market of extruded products. Since it was founded, 
the company has played a fundamental role in 
the leadership researching raw materials and 
production processes, providing solutions for ceramic 
applications in the hands of great professionals, 
developing special pieces such as steps, corners, 

Exagres as a leading manufacturer in Europe.
Innovation and development are transferred to the 
market through the voice of a talented, friendly team 
that is capable to listen to each of the needs of their 
customers and professionals. Currently, Exagres is 
strengthened of 40 years of technological innovation, 
knowledge and understanding of multiple needs in 
order to achieve quality products, creating added 
value through a culture of integral management and 
continuous improvement, based on the quality of the 
service and product, environmental protection and 
the health and safety of the people who form part of 
our company.

INTRODUCTION
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Las exigencias en arquitectura varían con el paso 
de los años, por ello, EXAGRES propone soluciones 

prestaciones técnicas y estéticas a la vez que 
respetan las necesidades de la construcción.
El producto de Exagres, con su particular sistema 
de fabricación, la extrusión, es capaz de generar 
diferentes formatos y tipos de piezas especiales, 
todo ello, facilitando su colocación al profesional.
Las series de Exagres garantizan funcionalidad y un 
alto contenido estético en cada tipo de proyecto. 
Desde la arquitectura urbana, el uso industrial e 
incluso en la realización de todo tipo de diseños 
de carácter residencial en interiores, exteriores y 
recubrimiento de piscinas.

The requirements of architecture vary over time, 
therefore, EXAGRES proposes solutions and surfaces 
that guarantee high levels of technical and aesthetic 
qualities while also respecting the needs of the 
construction.
The Exagres product, with its unique manufacturing 

formats and types of special pieces, thus facilitating 
placement by a professional.
The Exagres series guarantee functionality and a high 
aesthetic content in each type of project. From urban 
architecture, industrial use and even use in all types of 
designs of a residential nature for interiors, exteriors 
and swimming pool cladding.

Producto.
Product. Produit. 

INTRODUCTION
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Declaración ambiental de producto.
Environmental product declaration.
Déclaration environnementale de produit.

Sistemas de gestión de la calidad.
Quality management systems.
Systèmes de gestion de la qualité.

A.A.I. Sello de reducción de huella de carbono.
Carbon footprint reduction label.
Label de réduction de l’empreinte carbone.

Sistemas de gestión medioambiental.
Environmental management systems.
Systèmes de gestion environnementale.

Sistemas de gestión de la seguridad y salud en el trabajo.
Occupational Health and Safety management systems.
Systèmes de gestion de la santé et de la sécurité au travail. 

Nº!ES03/0644 Nº!ES20/87764Nº!ES09/6403

En Exagres somos responsables con el medio 
ambiente. Además utilizamos las herramientas 
de gestión adecuadas para garantizar la calidad, 
la protección del medio ambiente, la seguridad y 
la salud.
Desde Exagres aplicamos una política sostenible 
en todos los procesos productivos, cumpliendo 
estrictamente todos los parámetros medioam-
bientales a través del desarrollo de técnicas cada 

At Exagres we are environmentally responsible. For 
this reason we use the appropriate management 
tools to guarantee quality, environment, safety 
and health.
At Exagres we have implemented a sustainabili-
ty policy in all our production processes, strictly 
meeting all environmental regulations through the 

-
lluting techniques.

Certi�caciones.

INTRODUCTION
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La sostenibilidad siempre ha sido uno de los valores 
fundamentales de Exagres como empresa y marca, 
siendo una de las pioneras dentro del sector cerámico 
en ofrecer materiales constructivos ecosostenibles 
y 100% reciclables, como su línea Curtain de Gresan; 
su innovador deck cerámico Exadeck; o la reciente 
colección para fachadas ventiladas exa|TECH|. 

Atendiendo al compromiso permanente de protección 
del medioambiente, son numerosas las actuaciones 
que Exagres ha implementado a lo largo de los 
años y que sigue implementando para producir de 
forma sostenible baldosas cerámicas extruidas 
contribuyendo así a reducir el agotamiento de 
recursos naturales, la huella de carbono y el impacto 
en los paisajes.

Sustainability has always been one of the fundamental 
values of Exagres as a company and brand, being one 

sustainable and 100% recyclable building materials, 
such as its Gresan Curtain line; its innovative 
Exadeck ceramic decking; or the recent collection for 
ventilated facades exa|TECH|.
 
In line with its permanent commitment to protect the 
environment, Exagres has implemented throughout 
the years, and continues to implement, multiple 
initiatives to produce extruded ceramic tiles in a 
sustainable way, thus contributing to reduce the 
consumption of natural resources, the carbon 
footprint and the impact on landscapes.

exa|TECH|

exa|TECH|

Materias primas de proximidad
Locally sourced raw material. 

Matières premières d’origine localerecursos hídricos y vertido cero. 

and zero discharge.

eau et rejet zéro.

Economía circular. Circular economy.  

Exagres recupera el 100% de los residuos 
generados durante el proceso productivo, 
reintroduciendo en nuestra materia prima 
aproximadamente un 40% de material reciclado.

Gracias a la nueva depuradora, se reintroduce la totalidad 
del agua residual industrial minimizando el consumo 
de recursos hídricos por metro cuadrado de producto 
fabricado.  

El uso de materias primas (arcillas) locales, 
contribuyen a minimizar el impacto 

medioambiental reduciendo la huella de carbono 
que produce el transporte desde el origen hasta 

las instalaciones de EXAGRES.

Un proceso 
productivo 
circular. 
A circular production process.

eco-friendly

Sostenibilidad y e�ciencia energética.
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Librería BIM.
BIM library. Bibliothèque BIM

Reconocimientos y premios.
Recognitions & Awards. Reconnaissances et prix .

INTRODUCTION

Exagres se suma al sistema de trabajo en BIM, 
distribuyendo a los agentes intervinientes de la 

BIM contienen los datos necesarios para que los 
prescriptores puedan elegir el material siguiendo 
los criterios pertinentes para cada uso. Además, el 
arquitecto podrá generar imágenes de alta calidad, 
para poder mostrar a sus clientes el ambiente con 

Exagres joins the BIM work system, distributing its 
ceramic products to the agents involved in building. 
BIM models contain the required data in order to 

according to the relevant criteria for each use. 
Furthermore, the architect will be able to generate 
high quality images to show the environment to his 
customers with greater accuracy.

La Confederación Española de la Pequeña y Mediana 

una de las 500 empresas que lideran el crecimiento 
empresarial, tanto por sus resultados obtenidos 
en los últimos años, como por su capacidad 
para generar actividad y empleo, su potencial de 
innovación y su proyección internacional. 

El camino emprendido por Exagres hacia una 

obtenido un premio por parte de Archiproducts, una 
de las plataformas de arquitectura más importantes. 
Exagres ha sido galardonado con el premio 
Sostenibilidad 2022 en la categoría Finishes gracias 
a Exadeck, una exclusiva tarima cerámica, por su 
innovador concepto, calidad de diseño y, sobre todo, 
su sostenibilidad como material constructivo.

The Spanish Confederation of Small and Medium-

one of the 500 companies that lead business growth 
due to its results obtained in recent years, the ability 
to generate activity and employment, its potential of 
innovation and international projection.

The path taken by Exagres towards a more sustainable 
manufacturing, design and philosophy has won an 
award from Archiproducts, one of the most important 
architectural platforms. Exagres has been awarded 
the Sustainability 2022 prize in the Finishes category 
thanks to Exadeck, an exclusive ceramic decking, for 
its innovative concept, design quality and, above all, 
its sustainability as a building material.
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EXAGRES, en su afán de seguir ampliando su catálogo 
de soluciones técnicas integrales para los proyectos de 
construcción, presenta su nueva gama de productos 
exa .
Es un sistema de fachada ventilada que viene acompañado 
de una placa cerámica extruida porcelánica de altas 
prestaciones, compatible con la mayoría de los sistemas 

mercado.Este método constructivo irrumpe con fuerza 
para dotar a los proyectos de una solución arquitectónica 
de última generación, aportando al proyecto las mejores 
prestaciones contra la intemperie y ofreciendo una 
solución de instalación rápida, económica, respetuosa con 
el medio ambiente y con una extensa variedad de acabados 

por esta razón el sistema cerámico exa  cuenta con 
materias primas naturales y está diseñado de manera 

de su vida útil.  Además, los residuos generados en las 
distintas fases del proceso son reutilizados, minimizando 
el consumo de recursos naturales y la contaminación 
que se genera en su obtención y distribución. Asimismo, 
EXAGRES es un punto de recogida de piezas exa  
para darle una nueva vida.

EXAGRES, to further expand and improve its catalog of 
comprehensive technical solutions for construction 
projects, presents its new range of exa|TECH| products. 
Is a ventilated facade system coming along with a high-
performance porcelain extruded panel, which is compatible 

in the market. 
This constructive method bursts onto the market to 
bring a next generation architectural solution, providing 
the project with the best performance against the 

and environmentally friendly program with a wide variety 

and essential factor in its production philosophy. For this 
reason, the exa |TECH| ceramic system uses natural raw 
materials and is designed to facilitate the separation of 
its components at the end of its useful life. In addition, the 

are reused, minimizing the consumption of natural 
resources and the pollution generated in its production 

collection point for exa|TECH| parts to give them a new life.

exa |TECH|

exa|TECH|

exa|TECH|

exa

exa|TECH|

TIPOLOGY

ESPAÑOL ENGLISH

SIZES (inches):

15.6” x 31.5”  
15.6” x 39.4”
15.6” x 47.2”
15.6” x 63.0”

23.7” x 31.5”  
23.7” x 39.4”
23.7” x 47.2”
23.7” x 63.0”

SIZES (cm):

39,7 x 80 cm 
39,7 x 100 cm
39,7 x 120 cm
39,7 x 160 cm

60 x 80 cm 
60 x 100 cm
60 x 120 cm
60 x 160 cm
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ELEMENTOS BÁSICOS DE  UNA FACHADA 

Material Base: 
sistema de fachada ventilada (no forma parte del 
sistema).
Aislamiento térmico: Cubre la hoja interior para 
mejorar el comportamiento térmico y acústico 
del mismo, eliminando además los puentes 
térmicos.
Cámara de aire ventilada: De tamaño mínimo 
de 30 mm, gracias al efecto chimenea que se 
produce, ayuda a la difusión del vapor de agua 
procedente del interior y el agua que pueda 
penetrar a causa de la lluvia.
Subestructura:

Anclajes: 
el sistema al material base para transmitir las 
cargas.

Ménsulas: componentes con subestructura 
que posibilitan la separación del revestimiento 
respecto de la hoja interior.

a las ménsulas y soportan los paños de fachada.

Placas de revestimiento: constituye la hoja 
externa de la fachada.

BASIC COMPONENTS OF A VENTILATED 

 It is the support where the 

part of the system itself). 
 Installed over the backing 

wall to improve its thermal and acoustic 
performance and removing the thermal bridges. 
Ventilated cavity: With a minimum gap of 30 

enter due to the rain or the moisture coming 
from the interior of the building. 

Substructure:
• Anchors: these are the fastening elements 
that connect the system to the backing wall to 
transmit the loads. 

 components with substructure that 
separate the cladding from backing wall. 

 longitudinal elements that are 

panels. 
Fixing system: elements that fasten and hold 

Cladding panels: It constitutes the external 
layer of the facade.

Matériau de base:

Isolation thermique: 

Chambre d’air ventilée:

Substructure:
Ancres:

• Mensules:

Panneaux de revêtement: 

INTRODUCTION

C

A B

D

B

D

F

F

A. Material base o soporte. Backing wall.  Matériau de base.

Thermal insulation.  
Isolation thermique. 
C. Subestructura . 

D. Placas de revestimiento. Cladding panels. 
Panneaux de revêtment. 
E  Anclajes. Anchors. Ancres. 

Fixing system. 
 

What is a ventilated facade?
Qu’est-ce qu’une façade ventilée ?

!"#$%&'%#()%*)+,)-)%.&(/01)-)2

La fachada ventilada es una solución constructiva 
de cerramiento, dotada de una cámara ventilada 
entre las placas de revestimiento exterior y 
el soporte o tabiquería interior.  La cámara de 
ventilación favorece la salida y entrada del aire a 
través de sus aberturas (arranque y coronación) 
además de entre la junta de los paneles. El origen 
del sistema surge de la necesidad de proteger 
las construcciones frente a la nieve y la lluvia, 
donde se plantea un sistema de doble capa 
formado por dos hojas de cerramiento con una 
separación para formar una cámara permitiendo 

cualquier tipo de humedad.

A ventilated facade is a constructive enclosure 
solution with a ventilated cavity between the 
exterior cladding and the backing wall.  The 
ventilated cavity allows the exit and entry of air 

as between the panel open joints. The origin 
of the system comes from the need to protect 
buildings against snow and rain, where a double 
layer system is proposed. It consists of two 
separated enclosure layers forming a cavity 

removes any type of moisture that may appear.

A

C

E
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COMPORTAMIENTO TÉRMICO. THERMAL PERFORMANCE. 
LE COMPORTEMENT THERMIQUE. 

Verano. Summer Invierno. Winter

INTRODUCTION

Con la instalación de una fachada ventilada se consigue un aislamiento térmico continuo, reduciendo posibles puentes térmicos (cantos de forjado). Gracias a 
la cámara de aire, se reducen los problemas por radiación o transmisión térmica directa.

disminuye los problemas de condensación.

With the installation of a ventilated facade, a continuous thermal insulation is achieved, reducing any thermal bridges with the building. Thanks to the air cavity, 
problems due to radiation or direct thermal transmission are reduced. 

Verano. SummerInvierno. Winter

CONTROL HIGROTÉRMICO.  

 THERMAL CONTROL. 
CONTRÔLE THERMIQUE. 

INT. EXT.

TEMPERATURA 
EXTERIOR 2OC 
H.R. EXTERIOR 30%

TEMPERATURA 
INTERIOR 20OC 
H.R. INTERIOR 50%

1

2

3

CONTRÔLE DE L’HUMIDITÉ.

INT. INT.EXT. EXT.

El aire de la cámara de una fachada ventilada está en constante renovación 
disminuyendo los problemas de condensación y de humedades.

Air in the ventilated facade chamber is constantly being renewed which cuts 
down on condensation and dampness related problems.

1. Temperatura exterior en la construcción.  

2. Presión de vapor máxima dada por la temperatura. 

3.  Presión de vapor actual en la construcción. 

1. Outside temperature in construction. 

2 .Maximum vapor pressure given by temperature. 

3. Current vapor pressure in construction. 

Ventilated facade advantages.
Avantages de la façade ventilée.

3&(/)4)'%-&%1)%*)+,)-)%.&(/01)-)5
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ESTANQUEIDAD AL AGUA. WATERTIGHTNESS. 
ÉTANCHÉITÉ À L’EAU. 

INTRODUCTION

known as “RAIN SCREEN”. 
It resists wind actions, protecting the interior layer and the backing wall.
It reduces the penetration of light water and blocks the entry of heavy rain. 

r dripping over the interior side of the cladding. 

Therefore, it is possible to build facades with an air cavity and wide-open joints in the cladding without diminishing the protection of the backing wall against rain.

La hoja exterior del sistema funciona como barrera protectora frente a los agentes atmosféricos, efecto conocido como “RAIN SCREEN”.

Resiste a las acciones del viento, protegiendo la hoja interior y el soporte.
Limita la penetración del agua ligera y bloquea la entrada de lluvia fuerte.
En caso de que penetre algo de agua, la diferencia de presión con respecto a la junta favorece que el agua gotee por la parte interior del panel de fachada.

Por tanto, es posible construir fachadas con cámara ventilada y juntas abiertas sin disminuir la protección contra la lluvia.

COMPORTAMIENTO ACÚSTICO. ACOUSTIC PERFORMANCE. 
COMPORTEMENT ACOUSTIQUE. 

The ventilated facade system improves the overall acoustic performance and when the e
reduce the transmission of airborne noise through the backing wall. Mineral wool also reduces the system’s own resonance frequency.

El sistema de fachada ventilada mejora el aislamiento acústico del conjunto, y cuando el aislante instalado tiene además propiedades aislantes 
acústicas, éste ayuda a reducir la transmisión de ruido aéreo a través de la parte ciega de la fachada. La lana mineral además hace que disminuya la 
frecuencia de resonancia propia del sistema.

Ventilated facade advantages.
Avantages de la façade ventilée.

3&(/)4)'%-&%1)%*)+,)-)%.&(/01)-)5
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El sistema de fachada ventilada exa|TECH| FVH es un conjunto de elementos 
que forman una subestructura autoportante solidaria con el soporte donde va 
instalada. Los modelos de placas exa|TECH| FVH ranuradas son las utilizadas 
para revestir las fachadas utilizando este sistema.

exa|TECH|

exa|TECH|

Exa|TECH| FVH ventilated facade system is a set of elements that constitute a 
self-supporting substructure, working cohesively with the backing wall where it 
is installed. The exa|TECH| FVH grooved panels are those pieces used to clad the 
facades when using this system.

exa|TECH|

exa |TECH|

AIRE CALIENTE.
HOT AIR.
AIR CHAUD.

AIRE FRÍO.
COLD AIR.
AIR FROID.

INTRODUCTION

A. Forjados. Floor framing. Planchers. 
B. Muro. Wall. Mur.
C. Aislante térmico. Thermal insulation. Isolation thermique.

  
E. Ménsulas. Brackets. Mensules. 
F. Placas FVH exa|TECH|. exa|TECH| panels. Panneaux FVH exaITECHI.  exa

 

A

C

E

G

D

F

E

E

B

exa|TECH| FVH system.
Système FVH exa|TECH|.

exa|TECH|

60'/&7)%839%!"#!"#$%!
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Why use exaITECHI FVH system? 
Pourquoi utiliser le système FVH exaITECHI ?

exaITECHI

!:;<%=#$%#')<%&1%'0'/&7)%839%!"#!"#$%!&%

Las placas exa|TECH|
exa|TECH|
exa|TECH|

exa|TECH|

Con valores de absorción prácticamente nulos (<0.5%), evita la proliferación de bacterias, moho y la  acumulación de suciedad.
With virtually zero absorption values (<0.5%), prevents the proliferation of bacteria, mould and dirt build-up.

Gives the piece greater resistance, helping to improve and increase thermal and acoustic insulation.

exa|TECH| ofrece la posibilidad de varios coloreados en toda su masa lo que permite un acabado estético continuo para una integración 

exa|TECH|  the panel.
exa|TECH|

exa|TECH| 

La demanda de fachadas ventiladas con revestimiento 
cerámico está en aumento. Gran parte de su éxito 
se debe a las excelentes características técnicas de 
este material, que proporciona una gran dureza y una 
alta resistencia a condiciones climáticas adversas.  
Además, exa|TECH| presenta un amplio catálogo de 
colecciones, con una gran variedad de acabados que 
pueden adaptarse al diseño y estilo de las viviendas o 

exa|TECH| ofrecen 
una gran resistencia a los rayos UVA y una elevada 
durabilidad. Además, este material presenta una casi 
nula absorción de agua, lo que es una clara ventaja en 
cuanto a aislamiento y a ahorro energético.

exa|TECH|

exa|TECH|

The demand for ventilated facades with ceramic 
cladding is on the rise. Much of its success is due to the 
excellent technical properties of this material, which 
provides great hardness and resistance against adverse 
weather conditions.  In addition, exa|TECH| comes with 
an extensive range of collections and a broad variety of 

exa|TECH| ventilated 

durability. In addition, this material has almost zero water 
absorption, which is a powerful advantage in terms of 
insulation and energy savings.

exa|TECH|

Gres extruido porcelánico. Extruded porcelain stoneware. 
La porcelaine extruite.

Estructura alveolar. Alveolar structure. 
Structure alveolaire. 

Color en masa. Full body.
Couleur dans la masse. 
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Why use exaITECHI FVH system? 
Pourquoi utiliser le système FVH exaITECHI ?

exaITECHI

!:;<%=#$%#')<%&1%'0'/&7)%839%!"#!"#$%!&%

Las piezas extrusionadas alveolares exa|TECH| FVH no requieren enmallado de refuerzo, ni corte lateral/posterior para los agarres, reduciendo 

exa|TECH| FVH extruded alveolar panels does not require any reinforcement mesh, or side / rear cuts to form the grooves, drastically reducing 

Las placas porcelánicas exa|TECH| FVH están producidas con materiales de primera calidad, garantizando piezas de gran resistencia frente a la rotura.
exa|TECH| FVH porcelain panels are produced with top quality materials guaranteeing great resistance against breakage.

exa|TECH|
exa|TECH|

temperatura siendo resistentes al choque térmico. Estas características hacen inalterable al sistema al paso del tiempo.
Resistance to Color Fading, UV rays will not deteriorate or change the surface color. In addition, exa|TECH|
temperature changes and have good performance against thermal shock. These properties make them unalterable over time.

Amplia variedad de formatos que se pueden instalar tanto en horizontal como en vertical.
An extensive selection of formats can be installed both horizontally and vertically.

departamento propio exa|TECH| DESIGN.
project customization in our inhouse exa|TECH| DESIGN 

department.

Material completamente resistente al fuego. 

Fachada ventilada antibacteriana. 
Antibacterial ventilated facade. 

Gracias a la baja absorción de las piezas exa
Ease of maintenance and cleaning thanks to the low absorption of exa |TECH| porcelain panels where dirt will never penetrate or stay on the surface

exa|TECH| 

Antibacteriano. Antibacterial.
Antibacterien.

Variedad de diseños. Design variety.  
Variété de dessins.

Modularidad. Modularity.
Modularité. 

 Economical savings.
Économie.

Facilidad de limpieza y mantenimiento. Cleanliness. 
 

Ignífugo.Fireproof. 
Ignifugo. 

Inalterabilidad. Resistance. 
Inalterabilite.

Durabilidad. Durability.
Durabilité. 



30

El sistema de fachada ventilada exa
paneles porcelánicos de muy baja absorción de agua. También contribuye a la reducción de los puentes térmicos de forjados y pilares por donde se escapa 
aproximadamente un 35% del calor/energía y aumentando la inercia térmica interior.  La pieza cerámica extruida exa|TECH| destaca por su ligereza, que la 

Gracias también a la amplia variedad de formatos, permite adaptarse a las distintas morfologías de los inmuebles facilitando una rápida instalación.

The exa|TECH| ventilated facade system will help to eliminate moisture in existing buildings as well as mould formation thanks to its very low water absorption 
 approximately 35% of heat/energy is lost and thus 

increases the thermal inertia of the building.  The exa|TECH|  extruded ceramic panel stands out for its lightness, which makes it ideal for renovation projects 
as it transmits less weight to the building structure compared to other available systems on the market.  Thanks also to the wide variety of formats, it can be 

exa|TECH|

exa|TECH|

exa|TECH| 

exa|TECH|

SOLUCIONES Y 
ACABADOS

EFICIENCIA ENERGÉTICA

MEDIO AMBIENTE

LIGEREZA

CONFORT

INTRODUCTION

Use for builiding renovations. 
Rénovation des bâtiments

EFICIENCIA ENERGÉTICA.
El uso de la fachada ventilada exa |TECH| 

ENERGY EFFICIENCY. 
The use of exa|TECH|  façade system will have 
a considerable impact on the increase of the 

EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE,
exa|TECH| 

exa|TECH| 

CONCILIACIÓN.
Permite realizar los trabajos de rehabilitación 
de fachada sin afectar a los inquilinos que 
usan el inmueble. El resultado de todas estas 
mejoras redunda en una revalorización, 

CONCILIATION.
Carrying out the facade renovation works 
without disturbing the tenants who are living 
inside the property. All these improvements 
result in a revaluation of the property which 
increases its market price.

CONCILIATION.

LIGEREZA. 
Las placas alveolares EXA |TECH| suponen una 
solución ligera para los proyectos de reforma 
gracias a su bajo peso por m2.

LIGHTNESS.
exa|TECH|

LÉGÈRES. 
exa|TECH| 

exa|TECH| 

MEDIO AMBIENTE.
Solución que reduce en gran medida la 
generación de escombros durante su 
instalación.

ENVIRONMENT.

ENVIRONNEMENT.

CONFORT. 
Aumento del mismo gracias al sistema 
de ventilación exterior, reduciendo las 
condensaciones y puentes térmicos, 
ayudando en gran medida a mejorar las 

COMFORT.
Increasing it thanks to the external ventilation 
system, which reduces moisture and thermal 
bridging and helps to improve hygrothermal 
conditions. 

CONFORT.

SOLUCIONES Y ACABADOS.
Ofrece grandes posibilidades de diseño y 
modularidad para adaptarse a la morfología del 
inmueble, contribuyendo a la modernización 
de la fachada. Se pueden servicios y cableado 
en la cámara del sistema de fachada.

FINISHES AND SOLUTIONS.

modularity to adapt the system to the shape 
of the building, contributing to the renewal and 
modernization of the building envelope.The 
system allows an easy services concealment 
inside the air cavity. 

SOLUTIONS ET FINITIONS.
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exaITECHI Collections. 
Collections exaITECHI. 

exaITECHI.

exa|TECH|

CUSTOMIZED PROJECTS. 
exa|TECH|

exa|TECH| 

exa|TECH|
exa|TECH|

 
exa|TECH|

exa|TECH| ofrece una amplia variedad de piezas 
en diferentes formatos y acabados, siguiendo las 
últimas tendencias en arquitectura. Se presentan 
varias colecciones en placa de masa coloreada 
texturada / monocolor, en diferentes tonalidades, 
con la ventaja de tener el espesor de la placa el mismo 
tono que el resto de la pieza. Además exa|TECH| se 
presenta en diferentes tipologías de producto, con 

ofreciendo de este modo productos que recrean 
cementos, maderas, mármoles o piedras. 

PROYECTOS PERSONALIZADOS
EXA |TECH| dispone de un departamento de diseño 
propio, capaz de desarrollar diferentes posibilidades 

adaptables, proyectos personalizados y versátiles. El 
desarrollo de diseños inkjet nos permite controlar a 
voluntad qué tipo de imágenes queremos colocar en 

de metros de diseño partiendo de una sola pieza. Las 
placas exa|TECH| pueden producirse en diferentes 
formatos, pudiendo llegar a largos de hasta 160 cm.

exa|TECH|

PROJETS PERSONNALISÉS
exa|TECH|

exa|TECH|

IMPRESIÓN DIGITAL. DIGITAL PRINTING.
IMPRESSION NUMÉRIQUE.

PIEDRA. STONE. PIERRE. 

CEMENTO. CEMENT. CIMENT. 

MÁRMOL. MARBLE. MARBRE. 

MADERA. WOOD. BOIS. 

BO B

OP B

PR B

IR B

PR2 M

CE G

IN C

BO G

OP I

PR R

IR M Sapelly

PR2 P PR2 G EM_M

CE B

IN G

BO BL

OP S

PR M

IR G

PR 2 B

GD

MASA COLOREADA TEXTURADA / MONOCOLOR. 
MASSE COLORÉE TEXTURÉE / MONOCHROME. 

Ocre

Gabro

ColonialLand

Emerald Clean

Dove

Opal

Gris
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Masa coloreada / monocolor
TEXTURED FULL BODY / MONOCHROME

exaITECHI FVH ventilated facade
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Masa coloreada / monocolor serie

Dove Ocre Land Gris Colonial

TEXTURED FULL BODY / MONOCHROME

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8” 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 
Masa Coloreada / Monocolor

Profil des pièces.

exaITECHI  MC Colonial 2 cm2 cm

39,7 cm

exaITECHI   MC Dove exaITECHI   MC Ocre exaITECHI   MC Land exaITECHI   MC Gris exaITECHI   MC Colonial

60 cm

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

 FVH ventilated facade

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

rectificado
rectified
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FVH Masa coloreada / monocolor ocre ·  - 15.6”x31.5”x0.8” 
FVH Masa coloreada / monocolor gris ·  - 15.6”x31.5”x0.8” 

2

1 3 FVH Masa coloreada / monocolor land ·  - 15.6”x31.5”x0.8” 
Imperial ceniza  ·    -  Outdoors C-3 / Indoors C-1

5

FVH Masa coloreada / monocolor dove  ·  - 15.6”x31.5”x0.8” 

5

Masa coloreada / monocolor serie

TEXTURED FULL BODY / MONOCHROME

6

FVH PR2 B  ·  - 15.6”x31.5”x0.8” 

1

2

3

6

6

1

2

3
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Masa coloreada / monocolor serie

TEXTURED FULL BODY / MONOCHROME

 FVH ventilated facade

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

   

exaITECHI  MC Gabro

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

rectificado
rectified

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 
Masa Coloreada / Monocolor

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm

Opal Gabro Emerald Clean

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm
exaITECHI   MC Opal exaITECHI   MC Gabro exaITECHI   MC Emerald exaITECHI   MC Clean
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Masa coloreada / monocolor serie

TEXTURED FULL BODY / MONOCHROME

FVH Masa coloreada / monocolor gabro ·  - 23.7”x63.0”x0.8” 
FVH Masa coloreada / monocolor opal ·  - 23.7”x63.0”x0.8” 

2

1 3 FVH Masa coloreada / monocolor emerald ·  - 23.7”x63.0”x0.8” 

1 2

3
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BO
DIGITAL PRINTING  .  STONE

exaITECHI FVH ventilated facade
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BO serie

DIGITAL PRINTING  .  STONE

20 mm
exaITECHI   BO BL

20 mm
exaITECHI   BO BG

rectificado
rectified

 FVH ventilated facade

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI  BO G

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH
BO

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI   BO G
20 mm
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FVH Masa coloreada / monocolor dove  ·    - 15.6”x31.5”x0.8” 

 - 15.6”x31.5”x0.8” 
2

1

BO serie

DIGITAL PRINTING  .  STONE

BO G  -  39,7  x 80 x 2 cm - 15.6” x 31.5” x 0.8”  
VARIEDAD GRÁFICA  10 

2

1
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OP   

DIGITAL PRINTING  .  CEMENT

exaITECHI FVH ventilated facade
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OP serie

OP B OP I

DIGITAL PRINTING  .  CEMENT

20 mm
exaITECHI   OP B

20 mm
exaITECHI   OP S

20 mm
exaITECHI   OP I

 FVH ventilated facade

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

   

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI  OP I

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

rectificado
rectified

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 
OP

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm
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FVH Masa coloreada / monocolor gris  ·   - 15.6”x31.5”x0.8” 

 - 15.6”x31.5”x0.8” 
2

1

OP serie

DIGITAL PRINTING  .  CEMENT

OP S  -  39,7  x 80 x 2 cm - 15.6” x 31.5” x 0.8”  
VARIEDAD GRÁFICA  10 

1

2



56 DIGITAL PRINTING  .  CEMENT

FVH PR B  ·  - 15.6”x31.5”x0.8”   

Exadeck oak ·  - - - Media caña ·  4x33 cm 

-  - Uña · 4x4 cm
  - - 15.6”x31.5”x0.8”     

2

5 7 11

6 8 10 12

1 3

  - 

1

2

6    

11

12

10

5

8

7
3

OP serie

FVH OP B

15.6”x31.5”x0.8”

FVH PR B

15.6”x31.5”x0.8”

Exadeck

13.0” x 47.2” x 1.2”

Borde piscina skimmer

17.7” x 29.5” x 1.2”

Borde desbordante

11.0” x 26.2”

Rejilla

9.6” x 9.6”

Media caña
4 x 33 cm - 1.6” x 13.0”    
r-3 cm

Uña
4 x 4 cm - 1.6” x 1.6” 

120 cm

121,7 cm

3 cm

33 cm

14,1 cm

24,5 cm

24,5 cm

3 cm

2 cm

2 cm

80 cm

80 cm

39,7 cm

39,7 cm

75 cm

66,5 cm

45 cm

28 cm

3 cm

3 cm

1,7 cm

1

2

5

8

7

r-3

33 cm

4 cm

4 cm

4 cm

11

12

C-3 C

C-3 C

C-3 C

C-3

C-3

C

C
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CE 
DIGITAL PRINTING  .  CEMENT

exaITECHI FVH ventilated facade
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CE serie

CE B CE G

DIGITAL PRINTING  .  CEMENT

20 mm 20 mm
exaITECHI   CE GexaITECHI   CE B

 FVH ventilated facade

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

   

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI  CE G

V1 rectificado
rectified

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 
CE
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FVH CE B   ·  15.6”x31.5”x0.8” 1

DIGITAL PRINTING  .  CEMENT

CE serie

CE B  -  39,7  x 80 x 2 cm - 15.6” x 31.5” x 0.8”  
VARIEDAD GRÁFICA

 V1

1
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GD
DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

exaITECHI FVH ventilated facade
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GD serie

GD

DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

20 mm
exaITECHI   GD

 FVH ventilated facade

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

   

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI   GD

rectificado
rectified

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 
GD

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm
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FVH GD  ·  39,7x80x2 cm  - 15.6”x31.5”x0.8” 

Yoho teca ·  24,5x150x1,1 cm - 9.8”x59.0” 

Exadeck teca · 14,1x121,7x2,6 cm - 5.6”x 47.9”x1.0”1

2

3

DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

GD serie

GD  -  39,7  x 80 x 2 cm - 15.6” x 31.5” x 0.8”  
VARIEDAD GRÁFICA  6
DESTONIFICACIÓN.  V2

1

2

3
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IN
DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

exaITECHI FVH ventilated facade
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IN serie

IN G IN C

DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

20 mm 20 mm
exaITECHI   IN G exaITECHI  IN C

 FVH ventilated facade

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

   

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI   IN G

rectificado
rectified

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 
IN

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm
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FVH IN C  ·  - 15.6”x31.5”x0.8” 1

DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

IN serie

IN C  -  39,7  x 80 x 2 cm - 15.6” x 31.5” x 0.8”  
VARIEDAD GRÁFICA  6

1
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EM_M
DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

exaITECHI FVH ventilated facade
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EM_M serie

EM_M

DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

20 mm
exaITECHI   EM_M

 FVH ventilated facade

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

   

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI   EM_M

rectificado
rectified

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 
EM_M

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm
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FVH EM_M  ·  39,7x80x2 cm  - 15.6”x31.5”x0.8” 1

DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

EM_M serie

1

2

EM_M  -  39,7  x 80 x 2 cm - 15.6” x 31.5” x 0.8”  
VARIEDAD GRÁFICA  6
DESTONIFICACIÓN.  V2

Ardenas gris ·  60x120 cm - 23.6”x47.2” 2
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PR2
DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

exaITECHI FVH ventilated facade



84

PR2 serie

PR2 B PR2 M PR2 P PR2 G

DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm
exaITECHI   PR2 B exaITECHI   PR2 M exaITECHI   PR2 P exaITECHI   PR2 G

 FVH ventilated facade

84

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

   

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI   PR2 M

rectificado
rectified

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 
PR2

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm
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FVH PR2 P  ·   - 15.6”x31.5”x0.8”  

FVH Masa coloreada / monocolor colonial  ·   - 15.6”x31.5”x0.8” 

1

2

DIGITAL PRINTING  .  MARBLE

PR2 serie

PR2 P-  39,7  x 80 x 2 cm - 15.6” x 31.5” x 0.8”  VARIEDAD GRÁFICA

1

2
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PR
DIGITAL PRINTING  .  WOOD

exaITECHI FVH ventilated facade
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PR serie

PR M PR B PR R

DIGITAL PRINTING  .  WOOD

20 mm 20 mm 20 mm
exaITECHI  PR M exaITECHI   PR B exaITECHI   PR R

 FVH ventilated facade

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

   

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI   PR B

rectificado
rectified

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 
PR

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm
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FVH PR R  ·   - 15.6”x31.5”x0.8”  

  - 15.6”x31.5”x0.8” 

1

2

DIGITAL PRINTING  .  WOOD

PR serie

PR R -  39,7  x 80 x 2 cm - 15.6” x 31.5” x 0.8”  VARIEDAD GRÁFICA  6

1

2
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IR
DIGITAL PRINTING  .  WOOD

exaITECHI FVH ventilated facade
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IR serie

DIGITAL PRINTING  .  WOOD

20 mm 20 mm 20 mm
exaITECHI   IR G exaITECHI   IR B exaITECHI  IR M

 FVH ventilated facade

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

   

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI   IR M

rectificado
rectified

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm
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- 15.6”x31.5”x0.8”  

  ·    - 15.6”x31.5”x0.8”  

1

2

DIGITAL PRINTING  .  WOOD

IR serie

IR B -  39,7  x 80 x 2 cm - 15.6” x 31.5” x 0.8”  VARIEDAD GRÁFICA  6

1

2
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SAPELLY
DIGITAL PRINTING  .  WOOD

exaITECHI FVH ventilated facade
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Sapelly serie

DIGITAL PRINTING  .  WOOD

 FVH ventilated facade

· EXTRUDED PORCELAIN STONEWARE · PORCELAIN  EXTRUITE· 

39,7x80x2 cm
15.6”x31.5”x0.8”

60x80x2 cm
23.7”x31.5”x0.8”

39,7x100x2 cm
15.6”x39.4”x0.8”

60x100x2 cm
23.7”x39.4”x0.8”

39,7x120x2 cm
15.6”x47.2”x0.8”

60x120x2 cm
23.7”x47.2”x0.8”

39,7x160x2 cm
15.6”x63.0”x0.8”

60x160x2 cm
23.7”x63.0”x0.8”

* Consultar disponibilidad de otras 
medidas. Piezas disponibles hasta 
60x160 cm bajo pedido.

* Check availability of other sizes. Pieces 
available up to 60x160 cm on request.

* Autres formats disponibles sur demande. 
Pièces disponibles jusqu’à 60x160 cm sur 
demande.

20 mm
exaITECHI   SAPELLY

   

2 cm

2 cm

80 cm

39,7 cm

60 cm

exaITECHI  Sapelly

rectificado
rectified

fuerza de rotura. breaking strength. force de rupture. 

20 mm

Placa ranurada exaITECHI FVH 

Profil des pièces.

2 cm2 cm

39,7 cm

60 cm
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Sapelly serie

DIGITAL PRINTING  .  WOOD

39,7x80x2 cm  - 15.6”x31.5”x0.8”  

FVH Masa coloreada  / monocolor colonial ·  39,7x160x2 cm  - 15.6”x63.0”x0.8”  

1

2

SAPELLY -  39,7  x 80 x 2 cm - 15.6” x 31.5” x 0.8”  VARIEDAD GRÁFICA  6
DESTONIFICACIÓN.  V2

1

2



2. ESCUADRAS O MÉNSULAS  DE ALUMINIO. ALUMINIUM BRACKETS. CONSOLES OU MENSULES EN ALUMINIUM. 

Son los elementos constructivos que conectan la fachada ventilada con el cerramiento y estructura po

exa
exa

SISTEMA exaITECHI FVH ANCLAJE CON CLIP OCULTO. exaI TECHI FVH SYSTEM HIDDEN CLIP FIXING

El sistema de fachada ventilada exa porte 
donde va instalada. Los modelos de placas exa

1. PLACAS exaITECHI. exaITECHI PANELS. PANNEAUX exaITECHI. 

cto conocido como “RAIN SCREEN”.

known as “RAIN SCREEN”. 

- It resists the action of the wind, protecting the inner layer and the backing wall.
- It reduces the penetration of light water and blocks the entry of heavy rain. 

exa|TECH|  FVH ventilated facade system is a set of elements that constitute a self-supporting substructure, working cohesively with the backing 
wall where it is installed. exa|TECH|  grooved panels are those pieces used to clad the facades when using this system.

exa
exa

1

2

5

2

3

Ménsula de sustentación H120 + Termostop.

Support H120 + Termostop.

Ménsula de retención H60 + Termostop.

Support de rétention H60 + Termostop.

!"#$%&#'()'*"'

Área Técnica exaITECHI.

exaITECHI Technical Area. Domaine technique exaITECHI. exa

Placas exaITECHI. exaITECHI PANELS. 
Panneaux exaITECHI. 

Escuadras o ménsulas de aluminio. 
Consoles ou mensules en aluminium. |TECH|

 

Clips de acero inoxidable. Stainless steel clips. 
Clips en acier inoxydable.  

 

1

2

3

4

5

106

These are the constructive elements that connect the ventilated facade with the building enclosure and the supporting structure. These are installed 

The supporting brackets assume vertical loads corresponding to the weight of the panels and the substructure, as well as horizontal loads from the 
wind that they proportionally receive. The retention brackets only assume horizontal loads from the wind.

4



1. Fixing the brackets to the support: using expanding metal anchors in reinforced concrete slab
brick factory enclosures for retaining brackets.

gonal heads.
al heads.

nts.

4. PERFILES VERTICALES ACANALADOS. VERTICAL RIBBED PROFILES. PROFILS NERVURES VERTICAUX.

5. ELEMENTOS DE FIJACIÓN. FIXING ELEMENTS. ÉLÉMENTS DE FIXATION.

3. CLIPS DE ACERO INOXIDABLE. STAINLESS STEEL CLIPS. CLIPS EN ACIER INOXYDABLE. 

Clip 15mm A2
15mm A2 clip
Pince 15mm A2

Fixation métallique expansible 8x92

Tornillo autotaladrante de cabeza hexagonal 5.5x22

Vis autoperceuse à tête hexagonale 5.5x22 Vis autoperceuse à tête hexagonale 4.8x19

Sistema FVH exaITECHI.

exa|TECH| FVH System. Système exaITECHI FVH. exa

!"#$%&#'()'*"'

improving the system’s response by absorbing vibrations.

PERFIL DE JUNTAS DE EPDM. EPDM JOINT PROFILE. PROFIL DE JOINT EPDM.

108

Fixation polyamide 10x80

1 2

Junta EPDM doble. 
 

Junta EPDM simple. 
 

1

2



Ménsulas de retención

las características del proyecto.

por la medida de la placa y las 
características del proyecto.

le format du panneau et les 

Y

X

Ménsulas de sustentación

Disposición de ménsulas e instalación. 
Disposition et installation des supports. 

exa uier 

exa

The installation of the exa|TECH| system must be performed by specialized companies with experience in the assembly of ventilated facades. In 
any case, the Exagres technical department will provide all the necessary information to un

s. The steps to be followed for the 
correct assembly of an exa|TECH| FVH ventilated facade are the ones detailed hereafter.

exa

exa

exa

exa

1. REPLANTEO Y FIJACIÓN DE LAS MÉNSULAS.  LAYOUT AND FISING OF THE BRACKETS.
IMPLANTATION ET FIXATION DES SUPPORTS. 

Montaje Sistema exaITECHI.

exaI exaITECHI Système.  exa

!"#$%&#'()'*"'110



ediante sucesivos clips insertados en 

ta vertical puede variarse, pero como 

Install the EXA |TECH| panels on the individual clips placed as a starter and secure them using suc
the appropriate self-drilling metal screws. Continue with the consecutive panels, checking that they

supports à l’aide des vis à tête hexagonale 

lats. 

3. INSTALACIÓN DE LOS PERFILES VERTICALES. INSTALLATION OF VERTICAL PROFILES. 
INSTALLATION DES PROFILS VERTICAUX. 

5. COLOCACIÓN DE LAS PIEZAS CERÁMICAS. FITTING THE CERAMIC PANELS.  
PLACEMENT DES PIÈCES EN CÉRAMIQUE. 

d over the insulation layer.

2. COLOCACIÓN DEL AISLANTE. INSULATION PLACEMENT. LA MISE EN PLACE DE L’ISOLATION. 

Soluciones constructivas.
Construction solutions. Solutions de construction. 

!"#$%&#'()'*"'

Muro
Wall verticales.

Colocación de las piezas 
cerámicas.

Placement des piéces en céramique.

rnillos autotaladrantes para metal con 

 vuelco.

metal screws with a hexagonal head. All of these clips 
must be levelled to ensure that the tiles are perfectly aligned. The clips locate
for this purpose and hold the tile in place against tipping over.

4. COLOCACIÓN DE LOS CLIPS DE FIJACIÓN DE LAS PLACAS CERÁMICAS. INSTALLING THE CERAMIC PLATES FIXING CLIPS. 
INSTALLATION DES CLIPS DE FIXATION DES PLAQUES EN CÉRAMIQUE. 

112

Replanteo y colocación de las 
ménsulas.

and insulation.

supports.



Detalles constructivos.
Construction details. Détails de construction. 

!"#$%&#'()'*"'

DETALLE ANCLAJE SUSTENTACIÓN A FORJADO. DETAIL OF SUPPORTING ANCHOR TO THE SUPPORTING STRUCTURE. 
DÉTAIL DE L’ANCRAGE DU SUPPORT AU PLANCHER. 

ARRANQUE FACHADA Y CORONACIÓN. STARTING AND CROWNING OF THE FACADE. 
DÉMARRAGE DE LA FAÇADE ET COURONNEMENT. 

DETALLE ANCLAJE SUSTENTACIÓN A CERRAMIENTO. DETAIL OF THE SECURING ANCHOR TO THE BEARING WALL.
DÉTAIL DE L’ANCRAGE À LA FERMETURE.

Placa ranurada de gres porcelánico extruido EXAGRES. EXAGRES 
extruded porcelain stoneware grooved slab. Plaque rainurée en grès 
cérame extrudé EXAGRES. 

Ménsula. Bracket. Support. 

Aislamiento térmico. Thermal Insulation.
Isolation thermique. .

Separador térmico. Thermal separator.
Séparateur thermique. . 

Muro soporte. Supporting wall. Mur de soutènement. 

Tornillo autotaladrante 5.5x22 A2. Self-drilling screws 5.5x22 A2.
Vis autoperceuses 5.5x22  A2. 

Clip 15mm A2. 15mm A2 clip. Pince 15mm A2. 

Clip pestaña ménsula. Clip tab bracket.
 

 .

 

Placa ranurada de gres porcelánico extruido EXAGRES. EXAGRES 
extruded porcelain stoneware grooved slab. Plaque rainurée en grès 
cérame extrudé EXAGRES. 

1

1

Ménsula. Bracket. Support. 

6

6

2

2

Separador térmico. Thermal separator.
Séparateur thermique. . 

7

7

Muro soporte. Supporting wall. Mur de soutènement. 

3

3

Aislante térmico. Thermal Insulation. Isolation thermique. .

8

8

Clip 15mm A2. 15mm A2 clip. Pince 15mm A2. 

4

4

Fijación metálica expansiva 8x92 A4.
Fixation métallique expansible 8x92 A4.

9

9

 .

5

5

Tornillo autotaladrante 5.5x22 A2. Self-drilling screws 5.5x22 A2.
Vis autoperceuses 5.5x22  A2. 

10

Clip pestaña ménsula. Clip tab bracket.
 

11
 

10

Placa ranurada de gres porcelánico extruido EXAGRES. EXAGRES extruded porcelain 
stoneware grooved slab. Plaque rainurée en grès cérame extrudé EXAGRES.

Ménsula sustentación. Support bracket.  

Ménsula retención. Retention bracket. Support de rétention. 

Aislamiento térmico. Thermal Insulation. Isolation thermique. .

Vis autoperceuses 4.8x19 A2. 

Muro soporte. Supporting wall. Mur de soutènement. 

Coronación aluminio e=2mm. Aluminum crown e=2mm.
Couronne en aluminium e=2mm. 

Lámina impermeable. Waterproof sheet.
Feuille imperméable. 

Separador térmico. Thermal separator. Séparateur thermique. .

Clip 15mm A2. 15mm A2 clip. Pince 15mm A2. 

Fijación metálica expansiva 8x92 A4. 
Fixation métallique expansible 8x92 A4. 

 .

Tornillo autotaladrante 5.5x22 A2. Self-drilling screws 5.5x22 A2.
Vis autoperceuses 5.5x22  A2. 

  

Remache. Rivet.  

Chapa de aluminio perforado e=2mm. Perforated aluminum sheet e=2mm.
Tôle d’aluminium perforée e=2mm. 

Angular aluminio 50x50x30. Aluminum angle 50x50x30.
Cornière en aluminium 50x50x30. 

1

6

16

2

7

3

15

17

8

4

9

5

10

11

12

13

14

sección horizontal. horizontal section. 
section horizontale.

sección vertical.vertical section. 

sección horizontal. horizontal section. 
section horizontale.

ARRANQUE FACHADA. FACADE START. DÉMARRAGE DE LA FAÇADE. 
sección vertical.vertical section. section verticale. 

CORONACIÓN FACHADA. CROWNING FACADE FACHADA.
COURONNEMENT DE LA FAÇADE. 

114

1

10

11

12

13

5

16

7

2

3

1

2

3

5

6

7

1112

10

10

5

15

17

6

3

2

7

3

2

1

6

1011

5

Vis autoperceuses 4.8x19 A2. 

Vis autoperceuses 4.8x19 A2. 

12

11

1



Detalles constructivos.
Construction details. Détails de construction. 

!"#$%&#'()'*"'

sección horizontal. horizontal section. 
section horizontale.

sección horizontal. horizontal section. 
section horizontale.

Placa ranurada de gres porcelánico extruido EXAGRES. EXAGRES extruded porcelain 
stoneware grooved slab. Plaque rainurée en grès cérame extrudé EXAGRES. 

Ménsula. Bracket. Support. 

Cámara de aire. Air chamber. Chambre à air. 

Vis autoperceuses 4,8x19 A2. 

Aislamiento térmico. Thermal Insulation. Isolation thermique. .

Separador térmico. Thermal separator. Séparateur thermique. . 

Muro soporte. Supporting wall. Mur de soutènement. 

Fijación metálica expansiva 8x92 A4. Fixation 
métallique expansible 8x92 A4. 

Clip 15mm A2. 15mm A2 clip. Pince 15mm A2. 

Vis autoperceuses 4,8x19 A2. 

Clip pestaña ménsula. Clip tab bracket.
 

.  .

.
 

1

1

2

2

3

3

4

4

Tornillo autotaladrante 5.5x22 A2. Self-drilling screws 5.5x22 A2.
Vis autoperceuses 5.5x22  A2. 

6

5

5

7

8

9

Clip 15mm A2. 15mm A2 clip. Pince 15mm A2. 6

Tornillo autotaladrante 5.5x22 A2. Self-drilling screws 5.5x22 A2.
Vis autoperceuses 5.5x22  A2. 

Ménsula especial. Special bracket. 

.  .

.
 

Fijación metálica expansiva 8x92 A4. Fixation 
métallique expansible 8x92 A4. 

7

8

9

10

11

Placa ranurada de gres porcelánico extruido EXAGRES. EXAGRES extruded porcelain stoneware 
grooved slab. Plaque rainurée en grès cérame extrudé EXAGRES. 

Vis autoperceuses 4,8x19 A2. 

Cámara de aire. Air chamber. Chambre à air. 

Fijación metálica expansiva 8x92 A4. 
Fixation métallique expansible 8x92 A4. 

Aislamiento térmico. Thermal Insulation. Isolation thermique. .

Tornillo autotaladrante 5.5x22 A2. Self-drilling screws 5.5x22 A2.
Vis autoperceuses 5.5x22  A2. 

Muro soporte. Supporting wall. Mur de soutènement. 

Ménsula especial. Special bracket. 

Clip 15mm A2. 15mm A2 clip. Pince 15mm A2. 

.  .

.
 

1

6

2

7

3

8

4

9

5

10

11

ESQUINA EXTERIOR. OUTSIDE CORNER.
ANGLE EXTÉRIEUR. 

ENCUENTRO DE FALSO TECHO CON FACHADA. FACADE AND CELING CORNER DETAIL. RENCONTRE DU FAUX 
PLAFOND AVEC LA FAÇADE. 

ESQUINA INTERIOR. INSIDE CORNER.
ANGLE INTERIEUR. sección vertical. vertical section.
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7

5

1

10

11

6

3

1

2

2

5

1

5

6

10

11

7

3

2

6

7

3



VENTANA CON RECERCO METÁLICO. WINDOW WITH METAL FRAME. 
FENÊTRE AVEC CADRAGE MÉTALLIQUE. 

A

sección vertical. vertical section.
 

C

A

B

C

sección horizontal. horizontal section. 
section horizontale.

A

Detalles constructivos.
Construction details. Détails de construction. 

VENTANA CON RECERCO PLACA exa|TECH|. WINDOW FRAME WITH exaITECHI PANEL. 
FENÊTRE AVE C CADRAGE CERAMIQUE exa|TECH|. 

Placa ranurada de gres porcelánico extruido EXAGRES. EXAGRES extruded 
porcelain stoneware grooved slab. Plaque rainurée en grès cérame extrudé 
EXAGRES. 

Vis autoperceuses 4,8x19 A2. 

Aislamiento térmico. Thermal Insulation. Isolation thermique. .

Fijación metálica expansiva 8x92 A4. 
Fixation métallique expansible 8x92 A4.

Tornillo autotaladrante 5.5x22 A2. Self-drilling screws 5.5x22 A2.
Vis autoperceuses 5.5x22  A2. 

Ménsula especial. Special bracket. 

Vierteaguas de aluminio e=2mm. Aluminum drip edge e=2mm.
 

.
 .

.
 

Angular aluminio 50x50x30. Aluminum angle 50x50x30.
Cornière en aluminium 50x50x30. 

. “Y” grooved plate.
 

Muro soporte. Supporting wall. Mur de soutènement. 

Clip 15mm A2. 15mm A2 clip. Pince 15mm A2. 

1

5

2

6

3

7

8

9

10

11

12

13

4

Clip 15mm A2. 15mm A2 clip. Pince 15mm A2. 

Fijación metálica expansiva 8x92 A4. Fixation métallique 
expansible 8x92 A4. 

 .

Ménsula. Bracket. Support. 

Vis autoperceuses 4,8x19 A2. 

Separador térmico. Thermal separator. Séparateur thermique. . 

1

6

2

3

4

5

sección horizontal. horizontal section. 
section horizontale.

A

!"#$%&#'()'*"'

sección vertical. vertical section.
 

B

. WINDOW WITH METALLIC SILL. 
FENÊTRE AVEC APPUI MÉTALLIQUE. 

Tornillo autotaladrante 5.5x22 A2. Self-drilling screws 5.5x22 A2.
Vis autoperceuses 5.5x22  A2. 

7

Clip pestaña ménsula. Clip tab bracket.
 

 

 Accouplement
 

.  .

8

9

10

11

12

Vierteaguas de aluminio e=2mm. Aluminum drip edge e=2mm. 
en aluminium e=2mm. 
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12
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LIMPIEZA FINAL DE OBRA. FINAL WORK CLEANING. . 

El proceso de producción de los paneles exa |TECH| favorece que la manipulación en obra sea muy limitada y limpia. Aún asi, es posible 
que, durante la instalación, se manchen los paneles o se llenen de polvo. Exagres recomienda, una ve
limpiar con agua y secar con un paño limpio. En caso de manchas resistentes, repetir la limpieza con
elementos abrasivos.

t is possible that during the installation process, 

MANTENIMIENTO. MAINTENANCE. MAINTENANCE. 

absorción de agua inferior al 
0.5%, debido a esta característica, la suciedad no llega a penetrar, por lo que queda depositada en 

. En caso de suciedad más resistente 
quen un alto grado de acumulación 

de suciedad sobre los paneles, se puede utilizar un detergente desengrasante diluido en agua, aplica

ear métodos complementarios 
de limpieza mediante cepillos o almohadillas, no utilizar en ningún caso este tipo de elementos abrasivos de distinta naturaleza.
Desde Exagres, recomendamos el uso de productos de limpieza Fila.

Due to this characteristic, dirt does not penetrate, so it remains on the surface of the panel.

 a cloth. 

rcumstances.
Exagres recommends the use of Fila cleaning products.

exa

A. Pieza afectada a sustituir.
ión.

rte.
D. Se instala la nueva placa apoyada en la parte inferior sobre las grapas inferiores y superiormente utilizando una nueva grapa.

REPOSICIÓN DE PIEZAS. REPLACEMENT OF PANELS. REMPLACEMENT DE PIÈCES. 

El sistema de fachada ventilada exa|TECH| está diseñado de tal forma que permite la sustitución de cualquier placa que presente deterioro 
o rotura. 

o be installed. 

exa

exa

Recomendaciones de limpieza y mantenimiento.

!"#$%&#'()'*"'

B C D

Cleaning and maintenance recommendations. . 

 

De manera extraordinaria, puede darse el caso de que los paneles de fachada se vean afectados por un
de EXA |TECH| se han producido garantizando un 
i nunca llegará a penetrar quedando depositada 

r en gel listo al uso (según fabricante) que se aplica 
posteriormente frotar con un cepillo adecuado y 

120
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En EXAGRES somos conscientes que los proyectos que contemplen la instalación de nuestro sistema de fachada exa|TECH| requieren de una 
atención profesional y dedicada desde las fases tempranas del proyecto.

IDEA INICIAL Y ASESORAMIENTO. INITIAL IDEA AND ADVICE.  IDÉE INITIALE ET CONSEILS. 

y asesoramiento en la elección de colores y 
texturas.

e on the choice of colors and textures.

PROPUESTA PRELIMINAR Y ESTIMACIÓN. PRELIMINARY PROPOSAL AND ESTIMATION. PROPOSITION PRELIMINAIRE ET ESTIMATION. 

A través de nuestro departamento técnico propio, elaboración de una estimación inicial con un estudio previo mediante un desglose de elementos 
necesarios en base al diseño inicial y plazos de entrega según volumen y ubicación del proyecto.

APROBACIÓN, PRODUCCIÓN Y DISEÑO. APPROVAL, PRODUCTION AND DESIGN. APPROBATION, PRODUCTION ET CONCEPTION. 

alizar un detallado proyecto de suministro 
rantizar que los componentes solicitados estén 

disponibles en el plazo indicado.

ated timeframe. 

 DELIVERY AND INSTALLATION. LIVRAISON ET INSTALLATION. 

Exagres garantizará que los productos de fachada ventilada exa|TECH| serán entregados en perfecto estado. Además, nuestro equipo técnico 
e a la vez que resuelve cualquier posible 

incidencia.

ssible issue.

El Dpto. de Asistencia Técnica de EXAGRES, S.A., está a disposición de Técnicos Prescriptores, Dirección Facultativa y Distribuidores, para 
ofrecerles soporte técnico sobre:

 • Especificación de productos y criterio de selección
 • Servicio de diseño AutoCAD 3D
 • Detalles constructivos y propuestas de diseño
 • Despieces y Mediciones
 • Documentación técnica, fichas, ensayos y certificados
 • Servicio post-venta
 • Informes y recomendaciones de instalación

 • Product specifications and choice criteria 

 • Architectural details and design proposals 
 • Determination of quantities 
 • Technical information, product tests and certificates 
 • Post-installation service 
 • Technical reports and installation suggestions

Línea de trabajo.
Work streaming. . 

Servicio técnico.
Technical service.  
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Certi�caciones.
.

oductivos y avalan nuestro compromiso 
con la calidad y el desarrollo sostenible.

EXAGRES realiza ensayos de laboratorio para determinar las características técnicas de sus productos
normativa vigente.

la Calidad No

No

Ambiental No

No 

o

No

sistema constructivo exa|TECH|  según el autoridades de Emiratos Árabes Unidos.

Authorities.
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Extruded porcelain tiles, according to EN 14441, group AIa.

Norma Test Descripción Description   Standards  exa|TECH| 

Longitud y anchura 

         
Espesor
         
Rectitud de los lados

         
Ortogonalidad

       
Planaridad 

± 1%   ± 2 mm 

± 10% 

± 0,5%

± 0,5% 

± 1%   ± 2 mm 

± 10% 

± 0,5%

± 0,5%

Absorción de agua

Fuerza de rotura 

Dilatación térmica lineal          - -6 °C-1

exigida  
required
requis

garantizado       
guaranteed
garantie

Resistencia al cuarteo exigida 
required
requis

garantizado       
guaranteed
garantie

Resistencia a la helada exigida  
required
requis

garantizado       
guaranteed
garantie

Résistance aux agents chimiques 
mínimo B       
minimum B
minimum B

Resistencia a las manchas mínimo clase 3 
minimum class 3
minimum classe 3

clase 5 
class 5
classe 5

Masa coloreada texturada
Piezas/m2

2

Piezas/caja Kg/caja Cajas/pallet Kg/pallet

2 - - - -

60x100x2 cm - - - -

60x120x2 cm 1 23,20 30

60x160x2 cm - - - - -

3 2 20,52

- - - -

2 - - - -

- - - - -

Impresión digital / Digital printing
Piezas/m2

2

Piezas/caja Kg/caja Cajas/pallet Kg/pallet

2 - - - -

60x100x2 cm - - - -

60x120x2 cm 1 23,20 30

60x160x2 cm - - - - -

3 2 20,52

- - - -

2 - - - -

- - - - -

Características Técnicas.
Technical data. Caractéristiques techniques.

Embalaje.
Packing. Emballage. 
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